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LA kHMXKa NpucBAYeHa A TOi ManeHbKOI rpynu YneHis wo we nuibHO NigTpU-
MyHOTb UbtO LIEPKBY M BIPHO BigBigyroTh 3i6paHHA.

This book is dedicated to the few members who still diligently support this church
and faithfully attend regular services.



“Everyday I will praise you and extol your name for ever and ever. One generation
will commend your works to another; they will tell of your mighty acts.”
(Psalms 145: 2, 4)

“lUjonHA 6yny sennyatn Tebe, i iM'A TBOE xBanMTH No Biku. Pig nepen pogom
npocnasnTe TBOPH TBOI, i 3BICTUTL NPO Moryyi gina TBoi".

(Mcanom 145:2, 4)

— Contributed by Martha Skoworodko



This book is compiled from the wealth of personal information and photo-
graphs contributed by a great many people. Approximately 250 people were con-
tacted; about one-third replied. These replies have been fantastic, and we express
our gratitude to these people for their valuable contributions.

The history of the church, as expressed here, is not 100% complete. This is due
to the fact that many people, who had information, did not share it with us. For these
omissions, we apologize.

We hope that you will enjoy reading this book, as much as we have enjoyed
putting it all together.

“We are one in the Spirit”. God bless all of you.

— L. McKinnon



ROBLIN

The village of Benito (incorporated in 1941) is situated in North Western Manitoba
in the beautiful Swan River Valley, one mile east of the Saskachewan border. It is bor-
dered on the south by the Duck Mountains (Alpine) and on the north by Thunder
Hill, with the Swan River flowing gently at its base.

It was in this beautiful valley that the Ukrainian and Russian settlers came to-
gether and built “The Church in the Valley”.



BEGINNINGS

In 1930, the following article appeared in “Evangelical He-
rald”, under the heading “Evangelism in the World..Canada, -
New Group in Benito, Manitoba.””:

That Saturday evening a blessed service was held
where these two brethern preached God’s word. That
evening a small group was organized, consisting of 8

Last summer six Christian families from Volyn, settled in
Benito, Manitoba in the area known as Duck Mountains,
12 miles south of the village of Benito.

The families were scattered in those mountainsand
forests several miles from each other without any fellow-
ship. They began to long for fellowship with others from
their homeland. In their desperate state, they prayed to
God to send them someone to bring them words of
comfort and fellowship in their time of need. God heard
their prayers and sent P. Kindrat and J. Forsuik from
Arran, Saskatchewan, on Saturday evening, October 19.
Travelling was extremely difficult, as the roads were clay
and snow mixed with rain softened them, making them
almost impassable by car.

members, and 5 guests.

Luke Naydiuk was appointed Pastor of the group
and young John Naydiuk as secretary. The group agreed
to meet every Sunday to hold services together.

On Sunday morning, around 11 o’clock, the group
met again, holding a service at the home of P. Bielik. At
this service, J. Forsuik led in prayer and Luke Naydiuk
read the scripture. This was followed by a short sermon
by J. Forsuik and the main speaker was P. Kindrat. The
service was concluded with Holy Communion.

P. Kindrat and J. Forsuik then bid the group “fare-
well” and proceeded to Minitonas where they partici-
pated in a Sunday evening service which included the
opening of a prayer home.
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Rev. P. Kindrat’s picture of the first group of settlers who started the Benito
Church. These are: the Sabestian Leskewich family, the David Naydiuk
family, the Luke Naydiuk family, the Bazak family, the Blosha family, the
Bielik family, John Naydiuk, Mr. Forsuik and Mr. Lipka.

2 Families — 1929
David Naydiuk and Luke Naydiuk

Front row seated — from left to right: Pearl Naydiuk (Yachnik), Mrs. David
Naydiuk, Pete Naydiuk, Mrs. Luke Naydiuk, Lydia Naydiuk, Madge Nay-
diuk, Mary Naydiuk, Fred Naydiuk.

Back row: Mr. David Naydiuk, Mr. Luke Naydiuk, John Naydiuk.
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On May 15, 1929, when Sabestian Leskewich and his family
were emigrating to Canada, he met the Bielik brothers, Stephen
and Paul at the immigration office at Rovno, in Poland. They were
scheduled to leave at the same time and decided then and there to
travel together. They were then joined by Mr. Lipka.

In Canada, in Winnipeg, they were met by John Huk, and
Ignace Sidorchuk, who directed them to the Alpine district.

On July 21, 1929, David Naydiuk and family, Luke Naydiuk
and family and Andrew Blosha and family arrived in Winnipeg
from the Postnikovsky region of Volyn. The Winnipeg brethern,
John Huk, Ignace Sidorchuk, and Stephen Bielik, who had arrived
earlier, visited them at the immigration office. Stephen Bielik
suggested to them to continue on to Benito where his brother
Paul had bought a farm. All three families travelled to Benito and
met Paul Bielik and also Sabestian Leskewich, who had a neigh-
bouring farm. Luke and David bought a farm together and from
time to time the neighbours visited each other.

In September 1929, ] Prychidko came to visit Paul Bielik and
they came on horseback to the Naydiuk farm and there had their
first Evangelical service.

In mid October 1929, Rev. P. Kindrat came and began organ-
izing services among the settlers. At one such service he appoint-
ed Luke Naydiuk as officiating Pastor of the small group.

In the Spring of 1930, a new group of Immigrants came to
Benito from Volyn — 4 families: the Bazak family, K. Kerdyk and
family, Max Zbirun and family and K. Balasuik and family. Lena
(Bazak) Doroshuk from Swan River, Manitoba, writes, “I came to
Benito in 1930 with my Dad, Mom and three brothers, First we
started services in homes, then Kindrat came in 1931, found us,
and he was coming for about 23 years. | got married to Harold
Doroshuk in 1936, and moved to Swan River and left Benito
church.”

Immigrating from the village of Pitiskiew in the oblast of
Dobno of Ukraine, Max Zbirun and his wife Polly and their son
William came to Canada on July 2, 1930. They settled in the Duck
Mountain area and were among the founding members of the
now known Benito Russian-Ukrainian Evangelical Church. The
first services were held in the Lipka’s home with fourteen people
in attendance with the help of Rev. Kindrat. Max Zbirun served

faithfully in the Benito church as a deacon, church treasurer,
trustee and choir member, as well as on various church commit-
tees for over 50 years, until they moved to Saskatoon in the fall of
1980. Polly Zbirun also worked faithfully along with her husband
by helping and supporting him in his various offices. She worked
diligently in the Ladies’ circle, taking part in various positions. She
was a choir member of the church for many years. Polly, along
with other members of the church took time to travel to various
homes in the surrounding districts to hold services. She contribut-
ed by reciting verses and by helping in the music ministry.

Three families immigrated from the Monkovskyi region.
These were Dan Leskewich and family, and Andrew and Alex
Petelski and their families. Alex Petelski from Kelowna, B.C.,
writes, “It wasn’t easy to leave our homeland to travel far across
the ocean... God helped both of us to come to Canada in May
1930. We ended up in the province of Manitoba in the district of
Alpine, 10 miles from Benito, where we worked for 10 years. There
we met a group of believers; the Naydiuk family, Sabestian Leske-
wich and Bieliks. We then moved to Durban near Benito where we
again worked on our farm until we moved to B.C. in 1975. The
beginnings were very difficult. We had to get used to a new way of
life, and services were held at various farms, sometimes traveling
20 miles to go to a service.”

During this time Polly Kowalewska, a member of the Polish
conference of Evangelical Christians, immigrated to Canada. She
had been a priest’s daughter in Poland, and was very missionary
minded. Dr. Kmeta knew Miss Kowalewska in Winnipeg in the
30’s. He tried to get her a position in the Children’s Hospital there.
She was attending the church where Dr. Kmeta was pastor, but she
had plans to go north to Benito. She had some training in music
—she would take a hymn book, and with her hands beating out
the “time” (there was no piano), she would master the melody
and teach it to others. She introduced the women’s work into the
church in the early 30’s. She encouraged ladies to the Lord’s work
and they had sincerely undertaken this by doing handiwork and
setting aside a day for selling their crafts. All proceeds from the
sale were used wherever the need was the greatest.

The winters were very cold and no one had cars. Most of the
Christian families lived in the Alpine school district and the others
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Baptism at the Conference in 1932 1933 — delegates to a Lizard Lake conference.
seated — Luke Naydiuk, Mr. Kudryk, Steve Roda and Tom Bernatsky

Young People at Thunderhill — 1935 A cottage meeting at the Prokopchuk home at Thunderhill
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Ayxosno-nasngarennublii Cheap Esanr. Xpucrnan B Benunro, Man.
¢ 5-ro no 8-o0e Mwonn 1934 ropa

1ot Cbe3a mpolcxoliT B JA0Me, MpIHALIemaueM 6par-
CTBY AyXo060poB, c.Jo06e3HOro pa3peleniss X BOR-
aa II. I1.

Bepuruua.

HaBecTHo, 4TO B HacTosllee BpeMsi 6PATCTBO J1yX060pOB
Pa3ieqHI0Ch HAa TPH TJaBHbIe YaCTH.
Boabmias yacTp NmpHHAAIEXKUT K 0IHON KOMMYHe, Ha3bl-

BaeMOI:
«Xpuctuanckaa O6wmuHa BcemupHoro Bparcrsar.
BTopyn 3HAYHTEIbHYI YAaCTh AYyX060POB COCTABIAT C¢IH-

HOJIYHIIKIL, BBILIeALINE I3 KOMMYHBI H HMelolie cBOH Co6-
CTBeHHble Xo3afcTBa (dapMbl). EAHOINYHIKOB ApyTie Ay-
X050pbl HA3BIBAT «(hapMaIAMH>.

«0OaunH y Bac Yuutens — Xpucroc:
BCe Me Bbl — O6paTbA».
(Mard. 23, 8)

«H caMu, KaK KHUBbIe KAMHH, YCT-:

CBALWEHCTBO CBATOE, Y4TOGbl NpH-
HOCHTb AYXOBHble MepTBbi, 6na--
ronpuAaTHblie Bory Uncycom
Xpucrtom».

(1 Merpa 2, 5)

AYXO0BHO-HA3. CHbE3]
EB. XP. B BEHHUTO, MaH.,
HAHALA
¢ 5-ro no 8-oe Uwna 1934 ropa

TpeTbsda 4YacTb AyXo60poB HOCHT HAUMEeHOBAaHHE «CBO--
60JHIIKOB», OOBABHBIINX ce6d CBOOOJHBIMH OT BCeX 00d--
3aHHOCTell K rocyJapCTBy (He NPU3HAUIUX HHKAKOTO TMOA-
JaHCTBa, HHKAKHX TOCYJApCTBEHHBIX HAJOrOB M IOBHHHO--
cTelf 1 HIIKAKOIl SKCIIOATALHH TPYyJa JIOJAeH H Jaske MKH--
BOTHBIX (He YHODPTEeGIAOIHX NPH maXxoTe Jolaied, a ma-—

poAaiTe M3 ce6A AOM [OYXOBHbIH,.

An article from one of the periodicals telling about
the first Conference that was held in Benito
July 5-8, 1934.
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Max & Polly Zbirun
with William & Sadie

1930’s after a church service
at one of the homes — Thunder Hill

From left to right: Grandpa Roda, T. Bernatsky, Steve Roda, Mrs. Roda & Hilda
— Horse-drawn van



had to travel 10 - 12 miles to go to services. Sadie (Mosienko)
Naydiuk of Kelowna, B.C. writes, “We used horses for transpor-
tation or went on foot. It was very enjoyable as we usually sang a
lot of hymns and had fellowship along the way as we drove to the
meetings.”

The steady growth in the meetings inspired Max Zbirun to
seek the help of Daniel Leskewich and together they organized
the first choir. The choir was such an inspiration to the congrega-
tion that music became a very important and much demanded
part of the services. Sadie (Mosienko) Naydiuk writes, “We usually
had choir practices on Saturday night, so that we could stay over
for the Sunday service. These choir practices were such a blessing
to me, as was the hospitality of these Christians, who had so little of
this world’s goods, but would ‘move over’ to give the choir
members a place to stay overnight with them. and share their
simple but nutritious meals with us. Also, on Sundays after the
service, the hostess always served lunch to everyone before they
left to drive home. Everyone had young children,and itwassuch a
joy to get to know all these little ones. | remember the first
Christmas concert that | attended. It was a real highlight for all of
us and espesially the children. It was held in Benito in the Doukho-
bour Hall. To bring the children ten to twelve miles on a cold
winter’s night was not an easy task; so the men borrowed the large
Alpine school van, hitched their horses to it, and brought a load
down to Benito for the concert. Others came by sleigh, caboose or
however — but everyone seemed to get there. Many outsiders
came to the concert. Itwas alengthy one, but no one minded. The
children all had their parts to say. Some sang, our choir sang a few
numbers too. There was a Christmas tree for the children with real
candles for lights, and candy bags too! It took the Alpine vanload a
long time to get home. The wind had blown snowdrifts across the
road. Also from Benito, it was mostly an uphill climb to Alpine; but
God was there to protect His people and to minister His joy and
peace to old and young alike. A very happy occasion indeed!”

The first organizational ladies’ meeting was held on January
13, 1937, with the lay pastor, Luke Naydiuk as chairman. Sadie
further writes, “I was young in the faith and craved Christian
fellowship, so | attended the meeting to see what these dear sisters
in the Lord were planning to do for the furtherance of our Lord’s

work. But it shocked me to tears when they voted me in, to lead
the group. | tried to explain that I didn’t know how to do it, nor
was | familiar enough with the Scriptures to take on the presi-
dency, but each dear woman promised to pray and help - and pray
and help they did. | had so much to learn spiritually and in
everything. But they continued to bathe the work in prayer, and
our precious Lord was faithful in answering and blessing, for
which we were ever thankful to Him. One afternoon a woman
came to our meeting with a prayer request. She was as yet not a
believer. Her little girl was very ill and she asked us to pray for her.
we did, believing in our God of Miracles. He saw fit to raise the
little girl up to health. There were other requests for prayerin our
immediate women’s group, which our Lord graciously answered,

and we were encouraged.”
The next families to arrive were S. Kozak and family, K.

Tutayko and family, Fred Vakulinski and family, F. Shaluha and
family, Joseph Bernatsky and family, and S. Pelepchuk and family.
Later Mrs. Ewhenia Petelski came with her two small sons, Hryhorij
and Walter, with Sawka and Michael Werenich and their families.

S. Pelepchuk and his family arrived in 1936. Services were
already in existence in different homes and schools. The families,
although living far apart, shared laughter and tears and overcame
the many hardships through brotherly love.

For awhile there was no official pastor and different brethern
took turns preaching. These were: L. Naydiuk, S. Roda, T. Ber-
natsky, Petelski, Kudryk, Bielik, Leskewich and others.

S. Pelepchuk was briefly interim pastor before he moved to
Ontario. He writes, “l often think of Benito as my other family.”
He and his wife are now retired and living in Windsor, Ontario.

In 1938, two brothers, Mykola and Kuzma Yacknovets and
families; Fred Leskewich and family, and Nick Brucki and family
arrived in Benito.

Quoting from Annette (Leskewich) Newar from Ottawa, On-
tario, “we (Fred Leskewich family of Fred, Nadia, Peter, Annette,
Helen, and John) were the last of the Leskewich clan to arrive in
Canada. We came in the summer of 1938 and arrived in Benito
with no one to greet us. Dad went to the store of Sam Tax, who
welcomed us and asked some man to give us a liftin the back of his
truck to Uncle Dan’s farm. The family there were glad to see us and
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C——

Sunday Morning — Bringing Milk for the Conference Young People’s Group — 1941
1939

“Grandma’’ Metashenko Mr. & Mrs. Diatchenko (nee Polly Kowalewska)
in front of Luke Naydiuk’s house
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At the Koziol’s farm on Thunderhill — 1940
S. Roda, Mary Roda, F. Soloway, Mr. Blosha, D. Maximow, Mrs. Blosha,
Ralph Blosha, Barbara Koziol, Mr. Johnson, F. Koziol, Mr. Sidorchuk

we stayed with them in their 4-room mud house. We met the
Petelskis, Bieliks, Uncle Sabestian, and Yaknovets families living in
the immediate area. Worship was held in homes alternately at that
time in the believers’ homes each Sunday.”

The group of settlers in the Thunderhill area consisted of the
Roda, Sitko, Yanchuk, Bernatski, and Koziol families, and these
would combine with the Alpine group for worship services at
Easter and Christmas times in the Benito Doukhobour Hall.

Steve Roda first heard the gospel in 1926, while still in Poland.
In 1928, he, along with his wife and young daughter, immigrated
to Canada, and settled in the Thunderhill district. They started
going to church in 1933.

Fred Soloway from Saskatoon, Saskachewan writes, “In 19301
came to Canada, taking a homestead in Saskachewan. There were
no believers nearby, but Rev. P. Kindrat came to visit and ex-
plained the word of God to me. In 1934 there was a conference in
Benito and | was baptized. God laid on my heart to preach His
word and | would walk 5 to 10 miles asking people to come to a
service. Our house was very small and made of logs, but we would
hold services outside beneath the trees, with the brethern from

Fedor, Barbara, lzydor Koziol
1939

Manitoba helping us. When it would rain, or when it was cold in
winter, we would hold services at Thunderhill in the home of
Brother Steve Roda, and our loving God continued to bless us. |
also took it upon myself to approach the directors of schools and
halls and ask that we be allowed to hold services on designated
Sundays and they allowed it. Many people came to these services
and heard the Word of God and were saved.”

Izydor (Sid) Koziol and his father, Feodor bought a farm at
the foot of Thunderhill in the spring of 1938, near the farm of S.
Roda. In 1944, Sid went to Toronto where he met Anna Kipir,
whom he married on May 6,1945. There he bought his first car and
they travelled back to Benito to the farm.

Jack Koziol left for Toronto in 1939. In 1956, he and his wife
were sent to Seoul, Korea by the Slavic Gospel Association to set

up a radio broadcast in the Russian language to Russia and the Far
East.

Barbara Kozi'ol worked for the Les Wright family in 1945, and
then for the Gnida family near Durban, after which time she
moved to Toronto, where she married Dmetro Bazak in 1947.
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S. Pelepchuk Family — 1948

Gnida Family — 1945

Mr. & Mrs. Diatchenko, Nadia Petelski, Mr. & Mrs. Max Zbirun



Tom and Nina Bernatsky were involved in the beginnings of
the Benito church. Prior to the time that the church was formed,
some Jehovah Witnesses gave Tom a Bible. He, desiring to know
the truth, began searching the scriptures for himself. In the
summer of 1933, the Alpine group held a conference in Benito,
and Tom Bernatsky and Steve Roda became believers. That same
Fall, they were baptized by Luke Naydiuk and they started services
in the Thunderhill area going into homes and holding services.
Many became believers. Tom and Nina Bernatsky raised 10 child-
ren, all of whom attended Benito church in their younger years.

Tamara (Bernatsky) Hrycak from Lintlaw, Saskachewan
writes, “as a young girl | received Christ as my personal Saviour.
Later as a teenager, under the ministry of John Huk, | was further
convicted to follow the Lord in a deeper walk and was baptized at
the age of 16.

Only for special occasions did we go to Benito where the
meetings were held in the Doukhobour Home joined by the
Alpine brethern. As a child growing up, | remember these very
special times, that us children used to go to Conference was a big
thing for us. Also Christmas programs. One particular one stands
out in my mind - when 4 of us: Hilda (Roda) Kowalchuk, William
Zbirun, Victor Bernatsky and myself had memorized a number of
verses and recited them in the order we stood. Afterwards, a Mr.
Kmeta, who liked it so well, gave us a box of chocolates. That was
exciting..who heard of receiving a box of chocolates in the early
30’s. They were distributed evenly amongst the 4 of us. The breth-
ern also had Christmas programs at Poplar Bluff, and all that was
exciting because we got to go so far (at least we thought it was far
then). The parents tucked us all in one big bob sleigh with a big
box on it, all wrapped and covered us in feather ticks and quilts.
These were the real open sleigh rides and we enjoyed it.

In the summer times | remember Polly (Kowalewska) Diat-
chenko used to come to Thunder Hill and visit the homes and
would gather us children in one yard and play games with us. We
thought she was just great. Then she would take us in the house,
tell us Bible stories and sing with us. After that the hostess gave us
all lunch ...now that was fun, because in those days you didn’t do
too much for excitement. We really liked her.

Also, Elizabeth (Severigne) Greshiev, used to come out to the

school and tell all the class (one room school) Bible stories.

Then, when | got to be a teenager, and the church had
already been built, choir practices use to be fun. I also had the
privilege of attending the Bible school and music school. Those
were the good times, to be together with a group of young
people. Although | had been very young, and Bible school was
quite heavy for me, I’'m glad to say not everything went over my
head...some did sink in and stayed with me. There were times
when | was asked to go with the brethern when they wentto hold
services in different places such as south of Durban, Margo,
Kuroki, Kylemore, and Lintlaw.

Mike Bernatsky writes from Tulsa Oklahoma, “I was born
into the church, so to speak, back in November 1942, and so faras|
know, began attending from birth.”

Quoting from Nettie Forsuik(Ottawa, Ont.), “My earliest
recollections of activity amongst the Russian-Ukrainian Evangeli-
cal community was centered in home meetings in Saskatchewan
where we lived and it was only in the summertime and at Christ-
mas that we journied by horse (18 to 20 miles) to Benito to have
fellowship with members there. At that time, they metin a hall and
during the three-day conferences, we would stay over and sleep
in the same hall. Of course, | was very young so do not have the
recollections some of the teenagers of the day would. | well
remember, however, the religous meetings held in the homes,
both at our place and other places in Thunder Hill and White
Beach. The families living in these areas eventually were responsi-
ble for the building and support of the Benito church.”

It was decided to have communion together every first Sun-
day of the month, with the believers coming together from
Thunder Hill and Alpine in a central place. That central place was
the home of David Naydiuk. A small Sunday School was started in
the Alpine district with Sadie (Mosienko) Naydiuk as the teacher.

Annette Newar says, ““| accepted the Lord quite young, being
of Christian parents and nurtured by the work of the Benito
church and particularly the Sunday School work by Sadie
Mosienko, who walked or bicycled from Benito to conduct Sun-
day School work with the children.”
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Construction of the Church Building
1939 - 1940




Sadie writes, “I recall how one little girl, a preschooler,sang
very heartily, ‘I've worked for the Lord for a long long time, and |
ain’t got weary yet!”

A Bible conference was held every summer at the large
Doukhobour Hall in Benito before the church was built. On July
5-8, 1934, at the conference, the main speaker was Ivan Pro-
chanov, the Head of Evangelical Christian Association. This con-
ference was attended by people from all surrounding areas and
also many Doukhobours who lived northwest of Benito, who
knew Brother Prochanov, when he helped them in 1896, when
they immigrated from Russia to Canada. They suffered ilinesses on
the ship, Kipri, and on that ship, Ivan Prochanov distributed medi-
cine for their illnesses and as a result, they now came to see him
and had the opportunity to hear him preach.

Sadie writes, “One year as we were planning for the confer-
ence, the church asked Mary Naydiuk and me to look after the
dessert part of the meals. They bought us 100 Ibs of flour, and
different people donated butter, eggs, etc., the rest was up to
Mary and me. We baked many, many large cakes. Finally, for the
conference weekend we carefully and successfully transported
our “sweet cargo” to the dining hall. Hard work? Hardly! Mary
and | enjoyed it.

We had three very dear Grandmas that were free to be our
conference cooks: Grandma Metashanko, Grandma Roda, and
Grandma Petelski. The younger women also helped with the
meals, despite being tied down with families, etc. We thanked
God for all of them.”

In 1939, it was decided to build a church in a central location.
Some of the men involved in the actual cutting of the wood for the
building were: Jack Koziol, Steve Roda, Fred Naydiuk and Alex
Petelski. Alex Petelski, in reminiscing about that time, says, ‘It was
a pleasure for me to work in the woods preparing material for the
building of this church.”

The lumber was cut near Blosha’s farm in Alpine, and was
dried at their farm. Sid Koziol helped to haul the lumber and to
build the church.

The church building was completed in 1941,and by that time
the times were better financially, and more people had cars.

By 1949, the building wasn’t large enough to accomodate the
people, so a 20 foot addition was built with a new choir loft and
new pulpit. In 1953, a foyer and nursery were added.

Frances (Naydiuk) Baum, from Kelowna, B.C. writes, “My
memories of our church go way back to its very beginnings for my
father, Luke Naydiuk was its first pastor before | was even born.
We lived so far out ‘in the bush (Alpine)’ that | cannot remember
actually attending too many services. | do remember going in a
wagon far away to church. I have recollections of meetings being
held in the homes, for when they came to ours, | remember being
very afraid of people and hiding somewhere when they came.
When | was in my teens, we had a fairly large group of young
people and our leisure hours were taken up with prayer meeting
on Wednesdays, choir practice on Saturdays and two services on
Sundays. These times for us were fun times when we spent visiting
and getting to know each other. We would take turns going to
each other’s homes for Sunday dinner and the afternoon. Rarely a
Sunday went by but that you didn’t invite someone over or vice
versa. These were feast days for us as that was the day the best
foods were served and lots of it. | love to think back of these

Sundays. We are much too busy now with so many other things to
do.

| loved the huge conference gatherings we had in the
summers and at Thanksgiving or harvest time when guests arrived
from many places - it was a time of special music, special speakers,
and lots and lots of food cooked and served right at the church.
Baptismal times were special times for me and they were always
held by the river.

Another event that meant a lot to me was the New Year’s Eve
Watch Night service. | really looked forward to it even though it
was such a lengthy service. This was the time that everyone,
whether he had any talent or not was given the opportunity to
sing, preach, recite or what have you. There were many surprises
for us. We ended that evening on our knees asking God to again
guide us through another year. | have always tried as much as
possible never to miss a Watch Night service.”

The 1940’s saw a great influx of people into the church.
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Travelling to Baptism in the Swan River

Ladies’ Group — Thunderhill Area

Baptism — 2 Candidates: Saul Mosienko & Barbara Bazak



The Fred Gnida family came to Canada in 1929, and settled in
the Minitonas area. After moving into the Durban district in 1940,
they began attending the Benito church in 1942. The fundamental
teaching of the church, as well as their involvement with Sunday
School, youth group and choir, was instrumental in the spiritual
growth and maturity of the family.

Alex Gnida, of Vernon, B.C. writes, “I started attending
Benito church in the early forties with my parents. We used to tra-
vel in the summer by way of democrat - lots of fresh air and two
horses for power, then in the winter with a sleigh and grain box.
Later Dad and his friend, Fred Melnichuk, built a wooden van and a
little stove that kept us warm during travelling to Benito church,
although Dad had bought a car in 1938, and had it two years. It
burned down in 1940, so Dad could not afford to buy another car
and we were without a motor vehicle for awhile.

Benito church was on fire for God in the forties and fifties, as |
can remember on one revival during an altar call, an older man
that sat way back of the church, and the Lord spoke to him and he
came forward and threw his cigarettes and whiskey bottle on the
floor and asked Jesus for forgiveness and God saved him from all
that filth. Then there was this one time during revival when the
congregation was on their knees, and | was in the choir loft, with
the rest of the choir when a man walked into church dressed like
Jesus. We thought he was Him. His clothes were pure white
glittering and | do not know what others thought, but | thought
that Jesus came and is taking us home to be with Him. How happy |
was. At that moment, he came to the front of the church where Br.
Roda was kneeling praying and asked him if he could speak in our
church and Br. Roda asked him that if he could wait until the end
of the service so that the church board could talk to him first, then
he could speak. So he settled down, but by the time the service
was finished, he slipped out of the church during the benediction
and disappeared. That was around 1946.”

Fred and Nancy Kaluk attended the Benito church since 1942.
Nancy writes, “we bought a farm 4 miles from Benito in 1947, and
lived there till 1961. All that time we attended the Benito church. |
sang in the choir for many vyears. | also sang with Mary (Sitko)

Leskewich, a duet on the Benito radio program. My husband had
water baptism in 1942. Our three children , Pauline, Peter and
Barbara all attended Sunday School until we moved.”

Mary (Sitko) Leskewich, from Edmonton, Alberta writes
“Walter and | both attended the church since we were kids. We
were saved in that church during some special meetings held with
John Mark. Walter and | were both baptized in 1949 and attended
the church faithfully. We both sang in the choir and later Walter
was the choir director, until we left for Edmonton. In 1949, Walter
and | started going around together, but back in those days, you
weren’t allowed to be engaged for too long. We must have gone
together for two years, when we were called before the church
board telling us, either to get married or stop going around
together. So in 1951, we were married in the church and lived in
the little church house till we moved to Edmonton in 1955.”

The Shakotko family was involved in many church activities.
Eli Shakotko spent a great deal of time in missionary work among
the farms and villages in the area.

Several members of the family were involved as Sunday
School teachers over many years.

Jack Shakotko, from Saskatoon, Sask, writes,“My wife and |
joined the church in 1947. | was involved as Young people Presi-
dent and Youth for Christ director. We carried on street meetings
every Saturday night in the summer time. During our stay at the
church we also built up the Madge Lake Bible camp. We left the
valley in 1960, moving to Oshawa, Ont, where | pastored for four
years, then in Toronto for three years. | was also Sunday School
teacher in Oshawa, ministering in 3 other churches in Toronto till
my retirement from General Motors, where | worked for twenty
years.”

Pearl Horocholyn, from Abbotsford, B.C., writes, “Firstly, it
was in that church that | accepted Jesus as my personal Saviour and
Lord, in the fall of 1949 - then in the following year, June 10, 1950,
received water baptism. It was a joyful experience and the Lord
was so real to me as a new Christian, as | was raised in a Catholic
religion. Much persecution followed from my family after that
-but the Lord kept me all the way. My daughter, Helen, accepted
the Lord in D.V.B.S. summer camp at about 10 years of age. Later

25



26

2. SUNDAY Senoec. .

Benito — 1942 Sunday School

Ladies Group — 1942

Benito Conference — 1942.




she went to Prairie Bible Institute to take her grade 10 - after that
she too was baptized in that church. She is a dedicated Christian
today. Later she got married to Alex Kadun on October 8, 1956.
They have two sons and one daughter. The three of them accepted
the Lord when very young.”

With the mission work so great, the need arose for more
Christian workers. A Bible school was then started at the church to
train young people for Christian service. Some of the instructors
were: S. Lipin and S. Fivchuk. Because of the difficulty in holding
evening classes, the Bible school was moved to Toronto, Ontario.

Winter courses in music and choir directing as well as courses
in the Russian and Ukrainian languages were also offered. The
choir directing courses were given by Avdij Worobey and by Sam
Kaplich.

The Komenda general store was a great “social”’ gathering for
many of the church members. James and Olga Komenda were
prominent members of the church and many members would
“drop in” to the store on any given day for informal visits -
sometimes staying for several hours if the discussions were good.

Olga’s brother, Nick Lysack and his wife, Nettie, were also

very active in the church. Nick Lysack was Sunday School Superin-
tendent, and Nettie was a Sunday School teacher, as well as a choir
member and soloist. Their children, Evelyn and Walter also parti-
cipated in many musical numbers.

The Malachov family was very involved in church work. Mrs.
Malachov was part of the visiting committee, dedicating a good
deal of her time to visiting distant members and potential
members. Polly (Malachov) Yanchuk, and her sister Lilla (Johnson)
were both Sunday School teachers at different times at the church.

Other active families were: Postnikoffs, Shawlinski, Ko-
towsky, Sachatsky, Samchuks, Caryk, Maksimchuk, Schmigel,
Maksimow, Pysk, Klemionek, Piatocha, Dubenchuk and Zinkiew.

A special note is being made here of the ladies from many of
these families, as well as others from families previously menti-
oned, who were so involved with the ladies circle, giving so
generously of their time and talents in preparation of food for
conferences, crafts, and many other church related activities.
Sadie Naydiuk, Mrs. Palamaryk, and Pearl Horocholyn spent many

years leading the ladies of the church in many activities as well as
their spiritual well-being.
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1946 Committee Members:
Fred Soloway, James Komenda, Luke Naydiuk, Steve Roda, Max Zbirun

Visiting Missionary — Miss Zirnoff leaving from Benito Station

1947 — Choir



Sid and Anne Koziol

Members of the Shakotko Family
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BAPTISMS

Water Baptism was always an important part of the annual con-
ference.

Shown here: top left — Pastor S. Roda; centre — Baptism of Alex
Piatocha; bottom left — Baptism of Nettie (Piatocha) Suk; top
right — Mike Gnida and Leonard Komenda waiting their turn.
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WEDDINGS

Alice Malachov & Peter Filuk

Tamara Bernatsky & John Hrycak

Polly Malachov & Nick Yanchuk



Mina Blosha & Adam Yaknovich

Nettie Piatocha & John Suk
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Ladies’ Meeting with Miss E. Severign as a guest

1947

L. Yanchuk

P. Bielik

S. Roda

F. Leskewich
Rev. Nichiporuk
M. Zbirun

L. Naydiuk

D. Leskewich

Young People’s Group — 1950
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SUNDAY SCHOOL

Teacher — Sadie Naydiuk

Late 1940’s

Teacher — Mina (Blosha) Yaknovich
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Christmas Program — 1950’s



Several families from the Benito church sponsored immi-
grants from Europe after World War Il. The Malachov family
sponsored Mike and Lucy Pysk and children: the Max Zbirun
family sponsored Elias and Nadia Melnyk and children; the Yan-
chuk family sponsored Peter and Maria Yakubowich and child-
ren; Paul Bielik sponsored his nephew Serge Bychkowsky; Fred
Soloway sponsored his nephew Serge Radchuk (who is now a
prominent Winnipeg lawyer and leader in the Ukrainian com-
munity). Others who were sponsored were the Klemionek family
and Adam Yaknovich (who later married Mina Blosha).

Serge Bychkowsky writes from Toronto, Ontario, “The vil-
lage of Benito, particularly the church, played animportant role in
my family’s life. Immigrating in April 1949, from Germany, spon-
sored by my uncle, Paul Bielik, we started our first steps in our new
adopted land. I brought many tools of my trade with me, to earn a
living, but all my worries were in vain. God, who guided us
through the war, put us in the midst of a wonderful group of
people under the guidance of Steve Roda.

From my arrival in Benito, | was delegated responsibilities in
the church by the committee, to be choir director, president of
youth group and Sunday School teacher for the senior youth. Not
only were we accepted into the membership of the family of the
church, but the church also provided our housing and physical
needs. We stayed in Benito for two years. In that time, the church
grew in numbers. The building was enlarged by talented members
of the congregation. There were three Sunday services - in the
morning and evening in Benito, and afternoon in small towns
about ten miles away where there were Ukrainian people. Here |
took an active partin preaching and leading the never tiring choir.

Shortly, a closeness developed between the Benito church
and the Evangelical Baptist church in Swan River, where 1. Poli-
schuk was pastor and choir director and periodically we held
services together.l must mention the untiring ministry of Pastor S.
Roda, who during our stay, worked hard physically on his farms,
and who gave whole heartedly of himself to the ministry of the
church. I remember how often, after his work on the farm, S. Roda
would drive me to distant farms to visit families who were inter-
ested in God. Returning from one of these trips during snow and

icy roads, we would arrive home in the early hours of the morning.

36 years have passed since we arrived in Benito, but my wife
and I, to our dying day, will not forget that happy moment when
our feet touched free ground in Canada.”

Another of these families was the Elias and Nadia Melnyk
family. Nadia writes from Winnipeg, Man, “War uprooted us from
our native land, causing us to wander over the earth, suffering
many hardships, but in 1949, the doors were open to Canada,
namely, Benito, Manitoba. Arriving by train at the Benito station,
in pouring rain, | noticed that near the station was a wooden
bench. I sat on that bench, clutching my two small children, Lydia
and Nick, with my husband standing nearby. | looked at the
cloudy sky, and cried bitter tears, sighing deeply to God. In ashort
while, I noticed a tall thin man, slowly approaching. ‘are you
waiting for someone?’ he asked. ‘Yes,” said my husband, ‘we were
supposed to be met by aman named Max Zbirun,” he said, looking
at a small piece of paper/Oh,’ said the unknown man, ‘then you
are a fellow Christian. Let me welcome you. My name is Eli Sha-
kotko. It is a real pleasure to meet a family of God. I'll phone
Brother Roda.”

In a few minutes, a beautiful blue car appeared with two
young people in it. “Hallo” they said to us. “What is Hallo?”’, |
asked. That is a greeting in Canada, they answered. “And who are
you?..the Zbirun sisters?”, “No,” answered the young lady, “l am
Nadia Roda and this is Violet Soloway.”

Soon we arrived at Bychkowsky’s house and after that went to
Roda’s where we were warmly greeted and then went to Zbiruns
later on in the day. Here we lived in one house, experiencing
God’s blessing, and relating our experiences. On Sunday we went
to church together in Zbirun’s small car, into which we fit eleven
people. In the church sang a large choir, under the direction of S.
Bychkowsky. | was a member of the church for 18 years, until we
moved to Winnipeg in 1966.

Mike and Lucy Pysk, with their three small children, Lydia,
Annie, and Peter arrived in 1950, by ship to Halifax, and then by
train to Benito, where they lived until June 1956, at which time
they moved to Ontario.
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BIBLE SCHOOL

Benito Bible School — 1941

BENITS
— oo

Bible School Students Leaving for Toronto
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Mr. Worobey leading a choir and orchestra

Benito Choir
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Church Orchestra — 1950 Benito Quartette — in front.

Music School — 1954 Winter Courses — 1954
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1956 — Benito delegation going to Glendon, Alberta Conference.



1950’s Benito Choir — Walter Leskewich, Conductor.

During the 1950’s, the church was at its peak. Conferences,
Thanksgiving services, and Christmas concerts found the church
literally bursting atits seams. Benches and chairswere set up in the
aisles to accomodate all the extra people. The food prepared was
second to none, and there was always more than enough to feed
all the guests who arrived for these events.

There was a great potential to reach people in remote and
distant areas, by radio. Anna (Deyneka) Gnida, from Durban,
Man., writes, “As a small child living with my parents, Mr. & Mrs.
Sam Deyneka, on a farm near Whitebeach, Sask., | can vividly
remember listening every Sunday to the Ukrainian Gospel Hour
from Saskatoon. The theme song became very familiar to me. | can
also remember seeing my father with tears in his eyes as he heard
the Gospel proclaimed. Realizing that they weren’t getting the
spiritual food that they needed from their church, my parents
began looking for a church that preached the same message as
they had heard on the radio program. After attending a number of
churches, in 1952, they began to regularly attend the Russian-
Ukrainian Evangelical church in Benito. On September 20, 1953,
they followed the Lord in water baptism and became members of
the church, where they remained until they went to be with the

Lord, - Pearl Deyneka, in 1978, and Sam Deyneka in 1983.”

In August 1957, a radio broadcast “Evangelical Word”” was
started over station CJGX, Yorkton, Saskatchewan. This radio pro-
gram is still in existence today, over CKDM, Dauphin, Manitoba.

During the course of these years, missionary outreach
included Whitebeach, Poplar Bluff, Arran, Pelly, Kamsack, Margo,
Kuroki, Porcupine Plane, Lintlaw,Clair, Yorkton, and Raymore
where services were held to bring the Gospel to the people. Often
the entire choir would go. The church is also involved in financial
support to other Christian Organizations such as Slavic Gospel
Association, Pan American Mission, Radio broadcast to the
Ukraine, Canadian Bible Society, Sudan Interior Mission, and the
Home for Lepers in Paraguay.

Tamara Hrycak writes, “In 1950, with the help of the Benito
brethern, we were able to build a sister church at Kuroki, Saskat-
chewan. Although we had to travel over 25 miles of poor roads, we
attended church regularly with our family.In 1978, the Kuroki
church building was no longer being used for services, so it was
moved to Nut Mountain, Sask.(7 miles from Lintlaw) where we still

hold services in the English language, under the leadership of the
Evangelical Mennonite Conference.”

43



General Conference June 1955

1957 — Delegates at the General Business Conference.

Mid-1960’s Conference

Standing on back of truck:
Nick Melnyk

John Maksimow

Walter Lysack

Ed Yaknovich
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1964 — Choir trip to Calgary
Lydia Leskewich - Director.

In the late 1950’s, while the church was experiencing its
highest point, Satan stepped in and tore it apart. The next few
years were painful for many of the members and the membership
continued to decline. The young people left for other destinations
and many young people joined English churches. The remaining
members strived to keep all traditionals activities going as before,
even though on a smaller scale.

By the mid-60’s the situation had stabilized and a solid young
people’s group and choir was again organized under the dedicat-
ed direction of Lydia Leskewich. Many of the local youth began
attending and Friday night Young People’s was a very fulfilling
time of fellowship. Many activities included getting together with
other churches’ youth groups in the area. One of the greatest of
these was the Valentine’s banquet which involved five other
churches.

The choir participated in several concerts, as well as travelling
to many outlying towns and villages. One of its greatest undertak-
ings was the trip to Calgary in 1964. During this time, the Benito
choir was even instrumental in producing a record.

Although many of the people who originally built up this
church are now scattered all over Canada and the United States,
and many have gone to be with the Lord, the bond is still there.
Whenever, or wherever the opportunity arises for fellowship or
meeting with anyone who had attended the Benito church, the
feeling is one of family ties, and of a great spiritual bond, which
goes beyond any petty grievances or misunderstandings.

The reunion conference being held in the summer of 1985,
has indicated this spiritual bond and has generated a great deal of
excitement among the people who cherish its memories and who
came to know the comfort and closeness of brotherly love.
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Benito Choir — 1966 Young People Committee 1964-65

This choir won 2nd place in the Manitoba Music Back row: Ida Leskewich, Lydia Leskewich, Nick

Festival in the Swan Valley. Melnyk, Lydia Melnyk, Anna Gnida; Front: John
Leskewich, Pete Bielik, Ed Yaknovich

Weekly After Choir Practice
“YAWN" (Tea)

Thanksgiving — late 1960’s



NMOYATOK 'POMAOMU BIPYHOUMX
BPATIB | CECTEP B BEHITO, MAHITOBA

EBAHIEJIbCbKWUM BICHUK

KAHAZLA.

HOBA TPOMAJIA HA BEHI-
TO, MAH.

Munyaoro aita B Tii* OKOJH-
i 11ocemHIIoCh MIiCTbL Bipyounx
poaui, KoTpi npubyau 3 Boan-
us, 3 noriry Pisuoro. Ti Gpat-
Tsi HOCCJHIHCL 1Ja 1TOMNYAle Blll
mictouyxa Deunito, okoso 12
MILID, OKOJIHUSl Tak 3Baua
Kauaui Ioph.

Ti OparTa 3”allWIHCL B pO3-
KHHEHIM IMOJOXCHHIO MO THX TO-
pax i Jsicax, no KJibKa MHJDb
OoJHMH Big Apyroro, — 6e3 3i-
Gpanusi. ITouaan TYXHTH 323
CBOE10 rpoManoio B PiBHiM, He-
MoB I3paiibCcbKHI HApPiA, KOJH
aHaiiuiose, B noJdoni y Basir-
Jgoni 3a OyswuM XaHaanom, B

Esanreic B CBIiT1

KOTPOMY BOIIM 3a3HABATH BCJIH-
KHX  NpURIJED LOMAULOro
JHTTST Ta JAPYAHHX CXO/HU.

B Tysi cBoiit 6parra Ta ce-
CTPH MiLHOCHJIHA CBOT MOJHTEH
no Focnoxa, wo6bu Bid nicaas
imM GpaTis, KOTPI npuueckH-6 im
CJIOBA MOTIXH | MY»XHOCTH B 110-
py Beauxol nortpeGu. Focrnoab
nouyB MOJIMTBY Opartis i nicnas
no uux 6p. Il. Kingpara . i Op.
Moea dopcioka 3 Appan, Cack.

Ti 6patu npubyau TyT 3 Be-
JHKHMHM TPYMUHOLIAMH B cyDoTy
Beuep oBTHA 19. [Jlopora TyAH
rJIMHKOBATa, a CHIr 3 JOlueM
po3MoukB 1i, TO 6yJ0 HaaMipy
TSIACKO JAICTATHCL ABTOM.

B cvOoty yseuepi BiaOy.16Ch
6.aarocnosenHe 3i0pauns, B KO-
TPOMy 1i ZBa OpaTH  CayXHJIH
g1onoM bBoxius. Taxox TOro

Beyepa 30praili3oBIHO TYT Ma-
Ty TPOMa/Ky 3 BiCbMOX YJICHIB i

NATLOX CHMMNATHKIB, KOTPI €
JodHTeIaMu BOXOI npaBau.
BubtpaHo pykoBOAafuHM- 6Gpa-
Ta T]w\y Hanwwa, cexpetapem
i xkaciepoM O6para Isana Haumo-
ka. bpartra _obiusam  3i3mka-
THCb KOXIOI Helini B 3i6panus
i pasom npocarasaaTH 'ocnona
i 6vnyBaTHCh v ca0oBi Boxim.
B Heainwo pano, okoao
roANHH, 6paTTH 3HOB 3IXaJAHCh.
3ibpanHa Biabyaoce B noMi
6para_ Il Bianka. Bincnisano
nicuio ,,0, Boxe OTye B HeGe-
cax”. Bp. IoB ®opciok nposo-
IHB MOJHTBOI, 6p. Jlyka Ha-
JIOK UHTaB caoeo Boxe, BigTak
Ep. bopcrok 3auay KPPOTKE: CTo
B0, @ 6pat KirapaT sis npond-
BiTL Ha TeMmy: ,lllo cnacae”.

11

IMpu kinui Gy.o Jlavanua Xii-
0a, va cnomul Cyepru ocnox-
HbO1 | 3aKIHUEHO 3ifHpaHHs Ni-
cielo: ,Hait 6yze Otuio Bee-
6.14r0MYy XBaJa.

Lnata nonpomaliics 2 Mi-
cuesMMH 6patamu i cecTpaMu i
BiANpPaBHJIHCH aaTbuie n0 MiHi-
Tokac, Je Tavo:X Biaby.och
HaarocaoBeHHe BeuipHe 3i0paH-
HSl, 1 B3sJM MAaJCHbKY Y4acTb
B TOpXecTBi HiMeUbKHX 6parTis,
NMPH OTBOPEHHIO MOJHTOBHOTO
IHomy 8 micTouky MiniTonac, Ie
TAKOX OO6ILsIHO ZaTH  yKpaiH-
CHKHM | yecbkuM 6patTaM npH-
M:UEHHA A5 310paHb.

Tyt sinbynocn Takox Focno-
IHA Belxepn, AP TIPHHATO YOTH-
POX HOBOMPHOVEIHX HICHIB 3
floabiti, B pazn MenitTonchrol
TpOMaIH. I K.
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15-ro TpaBHA (Man), 1929-ro poky konu CebacTiaH JAw-
KeBWUY 3 pOOMHOK iMirpysanu oo KaHaou, BOHM 3yCTpinu 6paris
BenukiB Ha imirpauitHomy 6topi B PosHoMy B onbuwi. Tam
BOHM pilUMNK pasom nonopoxysaTu. [Jo HUX Npunyumsca 6pat
Jvnka.

B KaHapgi, y BiHHinesi 3yctpinu ix IaH 'yk Ta IrHaT Ci-
OOpUYK, HANPaBnAKUM iX 00 oKonuui AnbnanH.

21-ro nunHA (xynan), 1929-ro poky, [asuao Hangrok 3
poauHoto, Nyka Hanarok 3 poauHoro Ta AHOpin Bnoxa 3 poau-
HOK NpuBynu 0o BiHHinery 3 MOCTHWKOBCLKOI obnacTi Ha
BonuHi. BiHHine3bki 6pat — IBaH Nyk, IrHat Cinpopuyk taCTte-
naH Benik nponoHysanu im ixatn oo berita, ne CtenaHos 6paTt
MaBno TiNbKW WO KynuB Tam cdapmy. BCi Tpu poanHu noixanu
pa3om no bBerita ge 3ycTpinu ix Masno benik Ta CebacTiaH
NAawkesuy (cycin). Nyka n Jasug kynunu papmy pa3om Ta uac
BiQ yacy cycigu Bigsigysanu ogHi Opyrux.

Y BepecHi (cenTtembpi) 1929-ro poky, A. MNpuxigko npuixas
sinsinatu M. Benika, Ta 060€ Ha KOHAX NpUixanu 0o HanarKo-
BOi papMu 1 Tam manu nepwe €saHrenbCcke 3i6paHHA.

B »o0BTHi (okTO6pi) 1929-ro poky, . KiHgpaT npuixas #
TakoX nouas 30praHi3oByBaTH 3iOpaHHA NOMIX IMMIrpaHTamu.
Ha ooHoMy TakoMmy 3i6paHHi BiH npu3Haums J1yky Hanaroka Ak
PYKOBOOAYOTrO Li€i ManeHbKOI EBAHTeNbCKOI rpynu.

Mepuwe ginose i MonuTOBHe 3i6paHHA Bin6ynocek B cy60Ty
Beuepi XoBTHA 19-ro — 1929-ro poky, B pomi 6pata lNasna
Benika. Ha 3i6paHHl0 BMOpaHO pykoBogAuMM rpomagu 6p.
Nyky Hanatoka, Tamonoaoro bp. IBaHa Hanatoka cekpetapem i
Kaciepom rpomagm.

Bpat KiHopaT po3i3gHui NponoBifgHKK yac Bif yacy Bia-
BidyBaB rpomMagy ManeHbKy i NoTiwas, ckpinnAB B 3HaHHIO Cno-
Ba boxoro.

Ha BecHi 1930-ro poky npubynu ue 4oTUpU POOMHMU 3
BonuHi i nocenunuce B Wi OKONWUI Ta NPUNyYunucs 00 ManeHb-
KOi rpomaom wo6 pa3oM TIlWUTUCA 6PaTCbKOK CMINbHOTOM i
Cnosom Boxum. Lle 6ynu poanHu — basak, banacrok, J1aw-
keBnu 1 Kyopuk. 24-ro — 25-ro TpaBHA (Man) sinbynuce 6na-
rccnoBeHHi 3i6paHHA B 6p. M. Benika, ne 6p. Kinapat cnyxwus
Cnosom Boxwum. Mpu KiHui 3i6paHHA 6p. KingpaT 3BepwuB na-
MaHHA xNiba — cNOMMH CMepTHh TOCNOAHBLOI Oe NPUHUHATO BXe

48

3ragaHux ynexis. B niTi Torox camoro poky npuixanu Makcum
" MonA 36ipyHH i3 CBOIM CUMHOM Bacunbkom. BoHn nocennnunce
6inAa “Kauaumx rip”’ Ta 6ynu OOHWMMM i3 3aCHOBHUX YMEHIB
LepkBu — PycKo-YKpaiHCbKMX €BaHrenbCbkux XpncTuaH B be-
HiTO, ManiTo6a. Mepuwi 3i6paHHA Binbynuce B gomi 6p. i cec.
NunKiB 3 NPUCYTHICTHO YOTMPHAAUATL Noaen. Lle nocTinHe
3pocTaHHA cnoHykano 6pata M. 36ipyHa wykaTu NOMOYK B
6paTta [JaHuina Jlawkesnua 1 pasoM BOHM 30praHizyBanu xop.
Llei xop maB Takui BNNWB Ha rpomany, Wo My3uka noyana 6yTu
Ba>XNMMBOK YaCTUHOR 3iBpaHHA.

Oecb y uboMy yaci npuixanacectpallona Kosanescbka oo
okonuui Bexita. ByBwu goukoro nona B MNonbuwi, BOHa mMana
nparHeHHHA 00 MicinHoi npaui. [i MicinHe none — BeHiTo, MaHi-
To6a. CecTpa KoBaneBCcbka Mana TPOXM HayKu B My3uLi — TO AK
Mana MOXMMBICTb — B3Ana CNiBaHWK 3 HOTAMKM Ta PyKOH noya-
na subusaTtu pUTMy nicHi (60 Hebyno niAHa), 1 Tak HaByana
MenoAito i NiCHI LepKOBHI. BoHa Tak camo noyana npauko Nomix
cectpamu B LepkBi. Lle 6yno B paHHix 30-ux pokax. BoHa 3ao-
xouyBana cecTep 4o npaui anA focnona v cecTpy 3aB3ATO 3aLe
B3AMMWCb 3 CBOEKD PYUYHORO NpaLero, AKY BOHM Npogasany oauH
pa3 Ha pik. Bci rpowi Big uiei npoaaxi nwnu ae 6yna notpeba.
Mepuwe opraHi3auinHe xiHoye 3i6paHHA Byno B CiuHi (AHBAPI)
13-ro 1937-ro poky. Ha ubomy 3i6paHHi BMGpPaHO MoOMody
cecTpy Cenai MOCIEHKO AK ronoBy XIiHOYOIO KPYyXKa.

Bynu uacu TAXKI Ta 3MMKW XONOOHI, ane Ntoauv NparHynu 3a
CRinbHICTHO 3 iIHWWMM Ta 3a HayKy 1 Nnponosiab Cnosa boxoro.
Ixanu 10-12 MUNb 3UMOBOI NOPU KiHbMH, TifbKKW WO6 6yTH B
CcninbHOCTI 3 iHWWMHU Bipytounmu. B cy6oTy Beyopom Byna cni-
BaHKa Xopy a Tomdi gobpi ntogu Aasanu Hiunir AnNA ganbwux
NOOOPOXYHUMX, WO6 B HeOinko BpaHUi MOrnu BCi pasom 6yTu
Ha 3i6paHHi.

Bynu KoHuepTH Ha Pi3gBO, Ha AKWUX OiTW cniBanu, Ae-
KNAMYyBanu BipLi, Ta xop cnisas. HaBiTb AK L€ 3abupano noswe
yacy, ane uyxi nrOQM NPUXOAMNK Ta Cnyxanu i AMByBanuce 1a
yynu Cnoso Boxe.

Byna we iHwa rpyna imMirpaHTie AKi xunu nig “I' pomosoto
Fopoto”. Lle 6ynu poanHn — Popa, CiTko, AHUYK, BepHaTCcbKkui
ta Ko3none. Lli poavHu pasom 361Mpanuce, a B yac BennkoaHa
Ta PispBa manu cninbHi 3i6paHHA 3 rpynoro Bia AnbnanH B



[yxo6opcbkin ani.

BpaTt Ctenan Pona nepwe nouys eBaHrenito B Monbui B
1926-Mmy poui. B 1928-My poui BiH Npu1ixaB i3 CBOE APYXMUHOK
Ta pgoukor oo KanHagu Ta nocenuBcA B okonuui “I'pomoBoi
Mopun”. BoHn noyanu xoaunTu Ha 3i6paHHA B 1933-My podui.

Tak camo T. BepHaTCbkuKi NOUYyB eBaHrenito. MNepen Tum Ak
we 6yna uepkBa 3opraHizoBaHa — ganu Pycanictu nomy Bi6-
nito. BiH, nparHyuus 3HaTu npaBay, NOYaB WYKaTWU 3a Hek B
Bi6nii. Jlitom 1933-ro poky — rpomana 3 AnbnamMH mana KOH-
depeHuito B BeHiTi 1 Ha Ti kKOHdepeHuii nosipunu T. Bep-
HaTckun Ta C. Poga. Tiei oceri NpUHANKW BOOHE MO Bipi XpeLeH-
HA. [licnA uboro BOHKW noyanu 3i6paHHA B okonuui “FpomoBoi
Mopu”, nayun no gomax M Tam BnawToByBanu 3i6paHHA.

Bpatr ®. Conosen Take nuwe: “To 6yno 1930-im poui.
Mpuixas A B CackaueBaH, i B3AB romcTen, ane tam 6nu3bko
Bipytoumx Hebyno. Ane BiasiayBaB MeHe NOKiMHWM 6pat M. KiH-
Apar, i NOACHWB MeHi 3HaueHHA Cnosa Boxoro. B 1934-im poui B
BeHiTi 6yB HaneBHO nepwui 3'i3Q, i A NpUHHAB No Bipi CeBATe
xpeuweHHA. Cnasa MNocnoay Bory, BiH noknaB MeHi Ha cepue
6narosicTuTh CB. EBaHrenito, i Tpeba 6yno xoauTu NiWwKK, Big 5
no 10 munb i Binblie 3anpowyBsaTu Noaen B 3ibpaHHA. | Tak A
XMB Ha romcTeqni. Xata 6yna maneHbKa, Ta We i 3 Norie, TO MU
pobunu 3ibpaHHA Ha [OBOPi, MOMiIX oOcukamu, a 6partu
npuxoaunu 3 MaHiTobu i Ham nomaranu. Ane AK Yacom nanas
oouy, abo 6yno xonogHo, YM B 3UMi, TO pobunu 3i6paHHA Nig
“pomoBoto MNoporo” B xaTi 6paTa Poau. | Tak Hac nob6NALWKIA
Mocnoab 6narocnosnAg, i NHOOU NPUXOOUNU KOXHOI Hedini B
3ibpaHHA 1 KaAnuCb Ta NpUMManu no Bipi xpeweHHA. Hac cta-
Bano wopa3s 6inbw i 6inbw.”

KoxHoro nita Benukui BibninHui 3'isg 6yB BnawToBaHWM
B Benukin [yxobopcekin Mani. 5-8 nunHa (xynawu), 1934-ro
pOKY, rofoBHWI NpomoBeub Ha 3'i3ai 6ys |. MpoxaHos, ronosa
Coto3y €BaHrenbCbkix XpuCTiAH. Ha U KoHdepeHLito
npubynu NrOOK 3 CYCiAHMX OKONUUb, TaKoXx 6arato Oyxo60pis.
Lli nyxo6opu 3Hanu 6pata NpoxaHoBa 3 yacy Moro nomouu anA
HMX B 1896-ro poky konu 6ynun B Nnogopoxi i3 Pocii no KaHaou
Ha napannasi. [x 3ycTpinu BcAKi XxBOpo6M, ane IBaH MpoxaHoBs
po3pnasaB MedULMHY ONA HMX B TOM 4ac, M 3a Te BOHMU Tenep
NPUALLNKW NOYYTHU HOro KONW BiH OaBaB MeOULMHY OYXOBHY.

1939-ro poky 6yno piweHo nobyaysaTti MONUTOBHUIA OiM B
LeHTpanbHOMY Micui. HoMoBikK caMi pisanu aoepesa Ha 6y0osy.
Bpanu yuacte B ubomy AkiB Kosnonb, CtenaH Pooa, ®enop
Hangorok ta OnekcaHpep lMetenbckuit. O. MNeTenbCckuit Tak
nuwe: “focnogb 6N1arocnoBUB NPONOBIAbL EBaHrenii, NrOau Ha-
BepTanucek oo Bora, rpomana 36inblwysanack. BuHMkna notpe-
6a 6ynysaTu OiMm MONUTBKU ANA 6orocnyxeHs. Lle 6yB pagicHuim
yac B cnyx6i Nocnogesi. OTXe, MK CNINbHUMU CcUNamMu Oyxe
weuako 36yaysanu OiM MONUTBM B BeHiTo. MeHi x 6yno
NPUEMHO MPUroTOBMATU B Nici-pe3epBi MaTepiAn Ha 6ygosy
uboro gomy.”

Hepesa 6ynu 3pi3aHi Ta cyweHi 6inAa dapmu A. Bnoxu.
Momaranu Bci kopuyBaTu Ta 6yaysaTtu. LlepkoBHUIM 6yauMHOK
6yB 3aKiHueHuin B 1941-0My poui i AK BXe Tii yacu 6ynu ninwi,
noan MOrnK KynyBaTH aBTa M NpuixkaaTh Ha 3i6paHHA cKopLue.

B 1949-omy poui 6yanHok 6yB 3amanuit BMICTUTU BCiX
noaen, 1o 6yno notpibHo nobynysaTi OBaduUATL yTiB OO0
6yavnHka. 36ynosaHe nigBuLEeHe Micue OANA XOpy Ta KiMHaTa
ONA ManeHbKWX AOiTen.

Maroun TaKy BenuKy npauro, noctana Hyxpa OnA
npauiBHukiB. Movanace Toai bibniMHa wkona B uepksi. Bunteni
6ynu C. JTunuH, C. ®uBUyK Ta iHLWi. 3a NPUUUHOIO WO He 6yno
MOXMMBOCTI MaTu BEYipHi KNACK, MYCiNKU NEpemiCTUTKH WKony
0o TopoHTa.

3nMoto 6ynu nekuii My3ukansHi Ta B npoBogi xopy. Tak
camo 6ynu nekuii B HaBYaHHi Pocicbkoi Ta YKpaiHCbKOi MOBH.
BunTenbom nekuii ana nposoay xopy 6ys 6p. A. Bopo6en.

CopoKoBi pokW 6auuMnu BenWUKUI HaNMUB Hapody Qo
LuepKBH B BeHiTi.

PopouHa MNHuais Aka npubyna go KaHagu B 1929-my poui,
Xuna B okonuui MiHiToHac, ane B 1940-im poui nepe6panacs 0o
okonuui fAyp6aH Ta nouana sigBinyBaTH 3ibpaHHA B BeHiTi y
1942-my poui. OCHOBHe HaBYaHHA, HACNIOOK B HEAiNbHIM LKO-
ni, B rpyni monoAi Ta xopy 6yBs BeNUKMM BANUBOM Ha OYXOBHUH
3picT uiei poAWMHU. BOHM OO CbOromHIWHLOro AHA b6epyTb
aKTUBHY YUYacCTb B LEPKOBHOMY XWTTI.

Benuky yuacTs 6panu Takox poauHa LWakoTkis. Inna LWa-
KOTbKO MWNbHO NpauroBaB Ha MICiHHOMY noni no dapmax Ta
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cenax ui€i okonuui. 3 uiei poauHu 6ynu BUUTENi HediNbHOI
WKONU Ha OO0Bri pPoKi.

Akis (XKak) LLlakoTbko nuuwe Take: “MoOA OpyXWHa W A
cTanu B uneHu uiei uepkeu B 1947-my poui. A 6paB yyacTb AK
ronosa rypTka Monofi 1a AK OUPEeKTOop B fioKanbHOMY Bigaini
“Monogb gnAa Xpucta”’. MM manu 3i6paHHA Ha BYNUUI KOXHOI
cyb6oTn Beyopa. Tak caMo, NOKU MM LLEe MeLwKanu Tam, My no-
mornu 36yaysatu bibninHui Tabip Ha Magx Jlenk.”

Bynu iHWi poguHi Wo Takox 6panu BENUKY yyacTb B LUep-
KOBHOMY XWTTi. AkiB 1 OnAa KomeHan — iXHA KpaMHWULUA B MICTi
Benito 6yna BiokpuTa OnA BCiX M Ha TUXHI UM B Cy6OTY Beuip,
nauv 3xo4aMnncb NOPO3MOBIIATH Ta YaCOM U 0 Ni3HOI rOOUHM.

Bpat Oni — Mukona Jlncak Ta Horo gpyxuMHa Haga Takox
6ynu 3aB3ATi NpauiBHMKKW B uepkBi. O60€ Manu BeNMKy npauro B
HedinbHiIM wWkoni. bpat Mukona 6ye OMpeKkTop, a cectpa HanA
BunTenbkoto. Cectpa Haga nixHi giTn 6ynu goyxe My3uKanbHi 1
6panu aKkTMBHY y4acCTb B XOpi Ta 3i6paHHAX.

PoaouHa ManaxoB Takox 6ynu 3ae3atu noan. Cectpa Ma-
naxoB 6yna Ha KOMIiTeTi AKi BigBiayBanu uneHiB UepKBM Ta
iHwux ntogen. CecTpa Biggana 6arato yacy Ha NoOoOpOXyBaH-
HA B Oaneki KyTKW okonuui wob korocok Bigsigatu. Nona (Ma-
naxos) AHuyk Ta ii cecTpa JlinAa (dX0OHCOH) 6ynu BUunTENBLKAMH
HegiNnbHOI WKOMMW.

IHWi poanHK AKI 6panu yyacTb BXUTTI LUepKBK Bynu: MocT-
Hikos, LlaBniHcbki, KoTtoscki, CaxaTtbcki, Camuyk, Llapuk,
Makcumuyk, Makcimos, MNuck, KneminoHok, ly6eHuyk Ta 3iHKiB.

Kinbkox poauH 3 LepKBM NOPYLUMIUCEL Ta BUNUCanu 6iaHuX
Ta HewacHux noaeun 3 EBponu, Aki 3ry6uMnu Bce wo manu nicnA
I1-oi CBiTOBOI BiliHM, Ta WyKanu MOXNUBICTbL NOYaTU HA HOBO B
HoBoMy Borom 6narocnoBeHHOMY Kpato.

OgHux i3 unx nrogen 6yB Ceprin BUUKOBCbKMIA AKUN
npwixas 0o ceoro aaAbka MNasna Benika B kBiTHI (anpun) 1949-
ro poky. bpat BMUKOBCbKI Tak nuwe:

“MicTeuko BeHiTO, AKe 3HaxoauTbCA y KaHagincbKin npo-
BiHUii MaHiToba, a 30kpema B HbOMY LlepkBa €BaHrenbCbKUX
XPUCTUAH, Bigirpanu y XWTTi MOEi poOWHU iCTOPUUHE i He-
3a6yTHe BpaxeHHA. NepecenuBWIXCL Tyau y MicAui KBITHi 1949
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POKy i3 NOBOEHHMX TabopiB y HiMeuuuHi 3a ctapaHHAM MOro
nAnbka Masna Benika, Mn po3nouanu Tam nepui HeCMinuBei
KPOKM HAWOro XWUTTA Y NPUrOpHYBLIIW HAac — HOBIM
BaTbKiBWMHHI.

Typ6ytounce 6e3 noTpebu Hanepen Npo Moe ManbyTHE
npodecinHe 3aHATTA Yy KaHani, A npuBi3 Tyau i3 HimeuunHu
6araTo yCAKOro CTONAPCLKOro 3HapAnaA, CNoaiBakouMCb HUM
3apobnATU WooeHHUM XNi6 ANA NPOXWUTTA MOEI poOWHU Ha
HOBOMY Micui noceneHHA. OOHak, No HawomMmy npuisai oo beHri-
Ta HeramHo BMABMNOCA, WO A rMUbBoko nomunuecA, 60 Hapa-
peMHi 6ynu yci moi Typb0oTH Npo Npauto Ta Xni6é WoaeHHUN y
6narocnoBeHHin Borom, 6araTtin kpaeHi — Kanagu. Hac
no6pun — BecemoryTHin Bor OTeub Yy CBOEMY NpoBUAiIHHI Npo-
BiBWM Hac 6e3neyHO uepe3 BOEHHY XypTOBUHY LOOMNMHOK
CMepTHOI TeMpABH, NnepenbaunB i NpUroToBMB 3a3nanerigb onNa
MeHe 3a nocepeoHWUTBOM wWenpux 6patiB Ta cectep beHiT-
CbKoi LlepkBn €BaHrenbCbKMx XpPUCTUAH, Ha YOoni i3 ii peBHUM
MpeceiTepom CtenaHom Pogoto, AyxXOBHY Npauro y 3rafaHin
LlepkBsi. Big camoro nouyaTky Haworo npuvisgy oo bexita, 6ynu
MEeHi HaaTo BEeNnWMKUM NpuBiINeeEM popydyeHHA KomiteTom
LlepkBu 060B’A3KU: OUpUreHTa Xopy, cnyxiHHAa Cnosom
BoxuMm, npedcigHuvka ryptka monogi Ta yuutenAa HepinbHoi
LWWkonu cTapwoi monogi. b

Hawe yynoBe NPUMHATTA y UNeHW OYXOBHOI poauHu Be-
HITCbKOI LlepkBH, OKpiM BULIE CKa3aHOro, xapakTepu3yBanocs
TakoX HenepesULWEHUM NiKNYBaAHHAM ii UMEHiB Npo Halle Micue
3aMelKaHHA i Npo xni6 WwoaeHHMH OnA Haworo ¢i3uyHoro
icHyBaHHA. [1nA uboro 6yno npuaineHo Ham HaHOBO Npwunaa-
nAM, a 6paTtu Ta cecTpu — dpapMepi, NocTayanu Ham MoXuBy
ONA HaWworo owacrnuBerieHoro, MoYaTKkoBOro >WUTTA Ha BiNbHIN
KaHaginCbKin 3emni.

Ha Ttomy 6narocnoBeHHoMy Borom craHoBuwi Mwu
npoxunu y beHiTi aBa pokun. BeHiTcbka LepkBa EBaHrenbKux
XPUCTHUAH TOTO Yacy 3pocTarna YncenbHo Ha cnasy Boxy. Byno
3annAHOBAHO NOLWWPEHHA MONMMTOBHOIO AOMY, WO He3abapom
BUKOHanu 3ai6Hi mancTpu — uneHu micuesoi Liepkeu. Cnig npu
UbOMY 3rapaTm, Wo HedinbHi BorocnyxeHHA BiabyBanucA Tpu
pasu: BpaHui i Beuopamu y Mmicuesin LlepkBu, a nononyaHi y
BiAOaneHoMy Ha OEeCATb MinNb MICTEeUKy e NpoXuBanu nepe-



BaXHO yKpaiHui. Ha BCix unx borocnyxeHHAX A MaB BENUKKI
npueinen cnyxutn Cnosom Boxum Ta AMPUryBaTH XOpom Hes-
TOMHMX cniBakiB BeHiTcbKOi LlepkBu.

Heszabapowm, Toro yacy 3as’A3anaca TicHa cniBnpaun no-
MiX BeriTcbkoro LlepkBoto i €BaHrenbcbko-banTUCTCbKOKO
LlepkBoto y CsaH PiBepi, BinganeHin Big BeriTa Ha 25 minb, ne
6yB TOAi NaCTOPOM i AUPUTEHTOM XOPYy MiK Opyr i 3emMnAk IBaH
Moniwyk. MepiognuHo Binbysanuca ToAdi ypouucTi Borocny-
XEHHA, Ha AKX y cniBnpautoroumnx LiepkBax BUCTynanu 30 cni-
BOM [Ba XOpH.

Ha ubomy Mmicui He MOXy MPOMMHYTM MOBYAHKOK Mpo
3acny»XeHoro i 4OBroniTHLOro npeceitepa BeHiTcbkoi Liepksu
CrtenaHa Popgy, AkuWiM B uaci Haworo Tam nepebyBaHHA
npautooymn TAXKKO Ha CBOIX dpapmax, OOQHOYACHO PEeBHO i Uin-
KOBMTO 6e3iHTepecoBHO (6€3 HaropodXeHHA) BWKOHYBaB
npecsiTepcbKy npauto B LlepkBi 3 BENMKOK CaMOMOCBATOHO.
Mpuranyto cobi, KON yaCTEHbKO NICNA TAXKOI Npaui Ha dhapmi
6pat Pona Bi3 meHe CBOiM aBTOM [aneko Ha BiaBiOMHM 3auika-
BneHnx Cnosom Boxum poouH Ha dhapmax, Wwob ixHi ayuwi
3006yt onAa Llapctea Boxoro. MoBepTatounces i3 Takoi nogo-
POXi 3MMOBOO MOPOIO, MU Yepes CHIroBii Ta CNMU3LKi OOporH,
Hepas ax Haf paHKOM 3 TpyaHOLWaMu NoBepTanuMcA 00 Halmx
OOMIB.

Bio Toro 6narocnoseHHoro bBorom uwacy, konu MM
npuixanu 0o Bexita, MMHyno Bxe 36 pokiB, ane My 3 OPYXUHOKO
A0 KiHUA HALWOoro XXWUTTA HIKONKW He 3a6yOemMo TOro Wacn1MBoro
MOMEHTY, KONMW HaLlli HOTi CTanu Ha BiNbHiM 3eMni 6narocnoBeH-
Hoi KaHagun. Mu rnn6oko BaauHi Borosi 3a uto wacnusy kpaiHy,
3a ii ceobony, 3a cnpaBennMBi 3aKOHWM OeMOKpaTUYHOI BNaau.
Mu nakyemo Borosi ocobnueo 3a BeHiTcbky LlepkBy, Aka Ham
6e300MHMM Oana KOonucb Weapui NPUTYNOK i 3aTULWOK nia
Kpunamu 6paTHbOi nro6osun.”

Tak camo iHWi poanMHKM Nnomaranu BUNUCyBaTh Nogen Ao
KaHagu. lMpuixanu tak poonHW MenbHuk, AKy60BMY, UCK,

KnemMimnoHOK, 1 BOHM BCi BOAYHI LiM LUMPUM MOOAM 33 HOBWUI
noyaTok.

Maectpo Cepriit BUUKOBCBKHIN Kepye XOpoM.

B 50-ux pokax uepkBa pocna. 3'i3aM, cBaTa MNoaAakkw,
Pi3aOBAHI KOHLEPTH — Ha BCiX UMX OKa3iAx 6yno CTiNbKW nroaen
o neaBe BCiX NOMICTUTK. J1aBku Ta kpicna 6ynu BUCTaBNeHi

wo6 BMICTUTH BCix ntogen. Tak camo cecTpu 3aBle npuroTo-
BWIU CTINbKM iXi, WO6 HIXTO He 6yB ronoOHUNM.

B uMx wacax Takox noBcTana MOXNMMBICTb MOWMPIOBATH
Cnoso boxe no BinaineHux Ta panekux micub Yepes pagioHa-
naBaHHA. B cepnHi (aBrycTt) 1957-ro poky nouyanace pagio npo-
rpama “€saHrenbcke Cnoso” uepes cTauito B MopkToHi, Cac-
kaueBaH. LIA nporpama icHye 0O CbOroAHIWHBLOrO OHA yepes
ctauiro B laBdounH, MaHiTo6a.

Hepes poku, MICIHa NpaLA pO3NOBCIOAMNACH, B MICLUAX AK
BanTb biy, MNonnap Bnad, AppaH, Meni, Kamcak, Mapro, Kypo-
ki, MopktonaiH MnewHe, NinTnas, Knep, MopkToH Ta Paitmop.
Noihkaanu NponoBiAHMKKW, 4acoMm 3 LinKMM XOpoMm i3 BeHiTta oo
UMX MiCLb, Maroum TyT 3i6paHHA. LlepkBa Tak camo diHaHcyBa-
na MicCirHi opraHi3sauii.
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LlepkBa pocna Ta po3mMHoXyBanacs, ane Te wo bor 6na-
rocrnoBuTb, CaTaHa CTapa€eTbCA Ha BCi cUNU po3butu. Tak cTa-
nocb TYT y Ui uepkBi B BeHiTo B nisHiAwWKMx 1950-ux pokax.
CaraHa BCTynuB Ta po3cunas 6ymoBy. HacTynHi poku 6ynu
BoNnuUMMKM ONA UNEeHIiB M YNEeHCTBO MEeHLAano Ta MeHLwano.
Monogb Bigixana oo 6inbwKx micT Ta 6arato niwnu Qo aH-
rMINCbKUX LiepKoB. Ti WO 3anuiuMnNuCcL He Naganu Oyxom, ane
Ha BCi Cunu cTapanucb npautosatu anAa bora Ha Koro HuBi.

Bxe B 60-mx pokax 3HOB NpauA noBoni Mwna snepen. Mig
auvpekuito cectpu Jlion JAawkesBuu, 30praHizoBaHa Benuka

€BreHnia MNeTtenbcka

Akis KomeHpa

Hapia JAwkesny

rpyna monogi, HedinbHa WKona Ta xop.

Xop cniBaB B NOKanbHMWX MiCLIeBMX KOHLEpTax, Ta po3’ixa-
XaB no iHWMX MiCTeuKax, HaBiTb MaB MOXINMUBICTb NOiIXaTH OO0
Kanrapi. B ue# yac Takox 6yna BMaaHa nnartiBka 3 Xopy.

CboroaHi 6arato TMX nroaen wo 6yayBsanu i npauroBanu B
LuepkBi B BeHiTo, X1BYTb NO LINOMY CBIiTYy, a TakoX Bxe 6arato
BiQIMWNK y BIYHICTb, ane Ta CNiNbHICTb We icHye. [e 6 BU He
noixanu Ta 3yCTpifM KOrocb WO noroauTk Big BeHiTa, To Ak
3yCTpiyaTUCb i3 CBOEKD pigHeto.

Bonogumup Cutko AHTIH KOTOBCbKMI

Mapin Ta Metpo Aky60BuHY

CecTtpun Makcumuyk, M'AToxa, n Conosen.
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OUTREACH

Group from Benito holding services in Margo, Sask.

Opening of Doukhobor Prayer Home in Kamsack
Where Benito Church held many missionary services.

Group visiting Margo
Speakers: Mr. Bernatsky & Mr. Piatocha
Singing: Tamara Bernatsky & Mary Naydiuk

Benito mixed quartet visiting older lady in Dauphin
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ORIGINAL PASTOR - LUKE NAYDIUK

On July 21,1929, Mr. & Mrs. Luke Naydiuk and family arrived
in Winnipeg and were sent on to Benito by S. Bielik, whose
brother Paul already had a farm there.

On October 19, 1929, Rev. P. Kindrat visited the small group
of settlers and appointed Luke Naydiuk as Pastor of the group.

He gave unselfishly of himself to further God’s work among
the settlers. Times were difficult and the roads were very poor.
Transportation was usually by horses, but isolated locations did
not discourage the believers.

As more and more settlers arrived, a church was built in a
central location in 1940.

Luke Naydiuk was pastor of this church until 1941, when he
and his family moved to Ontario, where they lived for several
years. After a few years, they decided to return to Benito to the
“home church”.
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Luke & Sadie Naydiuk & Elias & Nadia
Melnyk — longtime neighbours from
Benito, visiting in the Naydiuk home in
Kelowna — 1984.

In the meantime, Mrs. Naydiuk’s heart condition got worse
and she went to be with the Lord.

Luke Nayduik and the younger children returned to the
family farm in Benito.

Several years later he married Sadie Mosienko, and they were
blessed with 5 children.

Luke and Sadie Naydiuk presently live in Kelowna, B.C.

Madge, Lydia and Sam live in Toronto, George in Kapuskas-
ing, Ontario, Frances in Kelowna, B.C., Ruth in Keswick, Ontario,
Violet in Warren, Michigan, James in Nanaimo, B.C., and Gregory
in Kelowna.

Home with the Lord are: Walter and Samuel, who passed
away in Europe and John, Eunice, and Alexandra, who passed
away in Canada.



PRESENT PASTOR - STEVE RODA

Steve & Maria Roda with their daughter Hilda

Steve Roda heard the Gospel in 1926, while still in Poland. In
1928, along with his wife and young daughter, he immigrated to
Canada and settled in the Thunder Hill district, north of Benito.

In the summer of 1933, the Alpine group held a conferencein
the Doukhobour prayer home in Benito and and Steve Roda
became a believer. He was baptized by Luke Naydiuk in Sept-
ember 1933 and started a ministry in the Thunder Hill area with

other believers such as Tom Bernatsky. They conducted services in
homes and spent long hours visiting neighbours and preaching to
them from God’s word.

The Koziol family, who lived on a neighbouring farm, have
this to say about him:

“We knew him as an unselfish man, doing the best he could
for everyone.”

The Benito church building was completed in December
1940. In April 1941, Steve Roda was appointed Pastor of the con-
gregation, taking over the reins from Luke Naydiuk, who had left
for Ontario.

During the day, he worked hard physically on his farms, and
then gave himself whole-heartedly to the ministry of the church.
In the evenings, he and several brethern from the church would
drive for miles visiting families who were interested in God; quite
often returning from these visits on snow-covered icy roads, arriv-
ing in the early morning hours.

On one such trip, he was accompanied by Fred Soloway. As
they were returning in a horse-drawn van, during a snowstorm, a
rabbit jumped out in front of the horses, frightening them. The
van overturned, landing on the door side, being dragged for
miles. They both thought that this was the end for them, but God
miraculously saved them and they arrived home unharmed.

Pastor Roda, though not as actively involved as in the past,
still continues his labour of love - now in its 44th year - truly a
life-time dedicated to serving God and preaching his word to
those who want to hear it.

Steve Roda and his wife still reside in Benito, near the home
of their daughter and son-in-law, Alex and Nadia (Hilda) Kowal-
chuk. They have three grandaughters - Janet, Linda, and Gloria -all
living in Alberta.
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LADIES’ ORGANIZATIONAL MEETING

Miss Polly Kowalewska organized the ladies’ group and pointed
out to the ladies, the type of work that they could do for God.

A few women donated handmade articles for sale, and desig-
nated a day on which the sale would be held. The sale was a great
success - all the articles were sold and the money received was
donated to places in Poland - the poor, needy, orphans - from
whom letters were received.

Polly Kowalewska was not able to stay for too long, as she
lived in Toronto.The ladies group was left without a leader until
Miss Kowalewska would visit from time to time. This went on for
five years, after which time, this work stopped for two years. The
congregation continued to pray for the ladies’ work to continue,
and on January 13, 1937, they held an organizational meeting at
the home of Mr. & Mrs. Balasuik.
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OCTOBER 19, 1930

-

The meeting was opened by Luke Naydiuk, who read Gala-
tians 3:26-29, and Hebrews Il:11; this was followed by a short review
and prayer so that God would bless this small service. The song
“Living for God” was sung, and Sadie Mosienko read James |:22-
27, and 5:17-18. Hymn #398 from the book, “Hoosli”. Then Olga
Pilipchuk read Colosians 3:15-23, and the song #15 was sung from
“Hoosli”. Ewhenia Petelski then recited Acts 5:1-4, and song #255
was sung. Luke Naydiuk then read Exodus 35:25-29 and preached
ashort sermon from it. After the short service, the ladies went into
their business meeting at which time they unanimously elected
young Sadie Mosienko as President of the Ladies’ Circle, with
Ksenia Leshkewich as secretary, and Ewhenia Petelski, as treasur-
er. The offering collected was 75¢ and after the service, the ladies
asked that everyone pray for them. After prayer, they dispersed to
their homes with the faith and hope that God would help them in
the future.



KUROKI CHURCH — A SISTER CHURCH TO BENITO

Inside of Kuroki Church 1957 Cottage Meeting at Kuroki
Pastor at the time — Paul Diatel 1962

Benito Choir at Kuroki — Thanksgiving 1965 Benito Members at Kuroki Conference
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HERE AM I; SEND ME ... ISA. 6:8

During its duration, the Benito church has received world- Many of its own “children” also went out sharing their talents
wide recognition, with many guests from many countries, visiting with people in many parts of the world.
and bringing message in word and song. The next few pages are a tribute to some of these.

The singing families of Krawchuk and Karpetz from Argentina,
who having moved to Winnipeg visited Benito often. They later
Left to right: Mr. Hnylitski, Mr. Tarasuik, Mr. Myzychka, Mr. Roda moved to Sacramento, California.
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FAR EAS[ BROADCASTING COMPANY, INCORPORATED

Jack and Vera Koziol have been missionaries since 1957, join-
ing FEBC’s Russian Department in 1969. They have served both
in Manila, Philippines and South Korea, and presently are at FEBC
U.S. Headquarters in La Mirada, California.

Both of Russian descent, Jack came to Canada in 1937 from
Poland, while Vera grew up in Ontario, Canada.

Jack has been programmer, Russian Program Consultant, and
most recently, Director of the Russian Department for FEBC. He
records several of his own programs: “Evangelical Tidings”, “Life
of Christ” and “Written Word”’, while he and Vera contact and
coordinate schedules for other groups which provide Russian
programs. These are all part of 21 hours of daily broadcasting to
the Soviet Union from 5 FEBC transmitter sites.

Jack and Vera have a married son Tim.

Mike & Julie Bernatsky and family
Cameron & Nicole

In the late 1960’s Mike Bernatsky worked with World Wide
Pictures, a division of the Billy Graham organization. In May 1973,
he went into pastoral work in Cheyenne, Wyoming and then in
Tulsa, Oklahoma in 1984, training young men for the ministry and
lay leaders for home fellowship leadership.

In 1983, Mike and his family travelled to New Guinia, New
Zealand and Australia on a missionary journey, visiting villages and
translators working with Wycliffe Bible Translators.

Olga Klemionek

In her early twenties Olgawentas a
missionary to the Iron Curtain
countries. She was: Seeking — to
reach the Slavic People of Europe.
Speaking: as the ability which God
giveth — Singing: and making mel-
ody in my heart to the Lord.

Later Olga married and with her
husband, went to Bolivia as mis-
sionaries. While there God blessed
them with twins. From a small town
such as Benito to the many corners
of the earth, God sends them.
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Alex and Mary Piatocha
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The Manna Singers
Nick, Ruth & Anne Melnyk

Alex Piatocha graduated from the Saskatoon Bible Institute in 1951
after which he became a part time minister at Franchere, Alberta.
His first full time ministry was at Evansberg, Alberta, then at Round
Valley, Alberta. Since 1955, Alex Piatocha has been the pastor of
the Ukrainian Evangelical Baptist Church in Edmonton. He has
also been very much involved in other areas of ministry. He has
been the president of the Ukrainian Evangelical Baptist Confer-
ence of Western Canada. He has been chaplain of the Edmonton
Eskimos football team. He is an evangelist, speaking in churches
across Canada and the United States. In the last eight years Rev.
Piatocha has had the opportunity of visiting the churches of the
Soviet Union — especially the Ukraine where he not only minis-
tered in God’s word, but was able to take with him Bibles, litera-
ture and obtain other aid for the churches there.

From the days of his youth in the Benito Church to this very
day, Alex Piatocha has worked dilegently for the Lord. He was not
afraid to say, “Here am | Lord, send me”.

Nick, Ruth and Anne Melnyk got their start in the singing
field by being encouraged at a younger age to participate in song
during services, special programs and in the choir of the Benito
Russian-Ukrainian Evangelical Church.

Now as of 1980, they have formed the group “MANNA” and
on a part-time basis have been travelling across the country min-
istering in song and in God’s word. They have sung from Edmon-
ton to Toronto and at various places in the States. They have also
had a few guest appearances on different TV programs.

They sincerely thank the people of the Benito Church for
their encouragement and prompting in their childhood. “Train
up a child in the way he should go, even when he is old he will not
depart from it.” (Proverbs 22:6)



Violet Ulaniuk (Soloway), Anne Zbirun, Lydia Rodyck
(Zbirun) — active members of the Saskatoon Ukrainian Evangel-
ical Church, take part in musical numbers — solos, duets, trios,
quartets, and the choir. All of these are important for their TV min-
istry, visits to Prince Albert, Wakaw and other visitations in the
Saskatoon area.

Among the other talented people who originated in the
Benito Church:
e Metro Leskewich — music director at Briercrest Bible Institute.
e Nick and Rachel Sitko — ministering in song at various confer-
ences and get-togethers.
e Martha Skoworodko (Soloway) — hard-working pastor’s wife.
e Nick Lysack — translator of many books, tracts and other publi-
cations from English into Ukrainian.

e Y

The Hrycak Sisters

The Hrycak Sisters — Nina, Evelyn, Ruth, Faith, Sharon, Linda,
Debbie and Joanne have been singing together for many years.
Some of them started when they were only 2 or 3 years old. The
four who now live in Calgary, Alberta still sing together, and on
occasions, are now joined by their daughters.

e Serge Bychkowsky — composer who has compiled many song-
books.

® Those who call Benito home and though they haven’tseen each
other in years, get together at conferences and organize quartets
and other musical numbers. Eg. The Benito Quartet at a Kelowna
conference, — Walter Leskewich, Nick Sitko, Alex Gnida and Nick
Melnyk.
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GOOD TIMES AND FRIENDSHIPS

Times were tough, but hardships could never dampen the
spirit of friendships. The church played an importantrole in estab-
lishing deep moral standings, and was very strict in its teachings,
but this did not mean that the young people led boring lives. The
next pages speak for themselves.

Alex, Peter & Sergie 1948

Young People after-church activities Alex Gnida
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Nettie & “Weasel”

The Koziol family

Mixed quartet on tour to Dauphin 1954

Show-offs

Mr. & Mrs.?

‘,Tu«,w. ro—
e e

Leskewich family

Making roses for Valentine’s Banquet 1964
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GO YE INTO ALL THE WORLD...

The Max Zbirun family
taken on the occasion of Mrs. Zbirun’s 80-th birthday — 1984
Saskatoon, Saskachewan

Eva & Alex Petelski

Kelowna, B.C. Kip & Lydia (Bernatsky) Fullerton family




Carl & Pearl (Naydiuk) Yachnik
& family
Saskatoon, Saskachewan

Fred & Nancy Kaluk
Fresno, California

The Koziol Brothers
Izydor, Clifford, Jack

Elias & Nadia Melnyk & family
Christmas — 1984 Winnipeg, Manitoba
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Frances (Naydiuk) Baum writes, “several years ago, the church
denomination under which my husband and | were serving, cele-
brated its fiftieth year of service in Canada. In commemoration of
that event, | wrote a song for it, which also served as my personal
testimony. As we reunite and visit back and forth, | am sure the
same song can fit in our celebration. Here it is:”

Sometimes the paths that | have walked

Have often led through rocky trails;
Sometimes the thorns have stung and pained -
As | have sought to learn thy ways.

More precious, more precious than gold, O Lord,

Thy faithfulness to me.
Oh may thy all consuming fire
Burn out the dross in me.

Sometimes my heart has strayed from Thee -
And colder grown from day to day;

As | have chosen selfish ways,

Instead of trusting Thee each day.

But Thou, O Lord, has sent these tests -
To gently burn this self away;

And with Thy loving, tender hands

Hast wrought pure gold from out the clay.
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A good summary of the memories of the Benito church can
be found in the following quotations from various people who
have written their feelings:

Pearl Horocholyn:

“I cherish the Benito church very highly and always will - for
it meant a lot to me and still does - praying daily for it. | have many
memories of that church which cannot be described in words.
God bless all.”

Sadie Naydiuk

““Many of our pioneers are with the Lord now, but to those
who are left, with us yet, | say, “Thank you for your testimony and
your prayers. God bless you all.”

Alex Petelski:
“We thank God for the church in Benito where we grew
spiritually and of which we have fond memories in our hearts.”

Alex Gnida:

“As for Benito church, | will never forget the precious memo-
ries when a lady came to me and asked me if | would like to be
saved and | said, ‘yes’ and since then Jesus has been helping me
from day to day and giving me joy and satisfaction.”

Serge Bychkowsky:

“We sincerely thank God for this country, for its freedom, its
honest democratic government, and especially for the Benito
church, who gave us poor homeless people a sincere embrace and
comfort under the wings of brotherly love.”

Martha (Soloway) Skoworodko:

Psalm 145:2,4:

“Everyday | will praise you and extol your name for ever and
ever. One generation will commend your works to another, they
will tell of your mighty acts.”

[o6pe niacymoBaHHA i3 cnoranis BeHiTCbKOi LepkBy 3Ha-
rogMTbCA B HACTYMHIX UMTaTax Bif pisHUX nroaen AKi Hanucanu
CBOi BpaXeHHA:

Mapacbka MoOpOXOnuH:

“A noBaxato BeHITCbKYy LIepKBY Oy)XXe BUCOKO — 60 BOHa
6arato OnA MeHe oO3Hauana — W wWe o3Hauyae. A monwcb
woaeHHo 3a Hei. A mato 6arato cnorafis NPo UK LUEPKBY WO
Hema cniB po3ka3aTtu. Xan bor 6narocnosuTs Bac Bcix.”

Cenpi Hangrok:

“BaraTo 3 Hawux nioHepis € BXxxe 3 ocnoaom, a AnA TUX Wo
e € 3 HaMKU A XOuy cka3aTu, ‘[1AKyro 3a Balle CBigoubTBO Ta
monuTBuU. Xan bor 6narocnosute Bac Bcix.”

OnekcaHngep lMNeTenbcki:
“Mu pakyemo bory 3a uepksy B BeHiTo me mu pocnu
AYXOBHO, 1 3 AKOI MK MaeMO NOGNALLI cnoragu B Halw1Mm cepui.”

OnekcaHpgep MHMpa:

“BeHiTCbKa uepkBa — A Hikonu He 3abyay oQHy cecTpy Aka
npurLwNa 0o MeHe Ta i cnuTana Yn A XoTiB 61U 6y Tb CNaceHHUM.
A ckasaB ‘Tak’ 1 Big Toro yacy Icyc Xpuctoc nomarae MeHi oeHs
BiO OHA Ta Oa€ MeHi panicTb ¥ 3a00BONEHHA.”

Ceprin BUUKOBCBKHUIA:

“Mu rnnb6oko saAuHi Borosi 3a Uk wacnuey kpaiHy, 3a ii
ceobony, 3a cnpaBeanuBi 3aKOHU NeMOKpPaTUUYHOI Bnagu. Mu
nAkyemo borosi ocobnueo 3a BeHiTcbKy LlepkBy, Aka Ham 6e3-
AOMHWUM pana Konucb LWeapui NPUTYNOK i 3aTUWOK nig
Kpunamu 6paTtHbOi N060BKU.”

Mapta (Conoseit) CkoBOpOAObLKO:

“WonHnA 6yny Benuuatu Tebe, i im'A TBOE XBANUTH NO BIKU.
Pin nepen pogom npocnaeuTe TBOpWM TBOI, i 3BICTUTL NpO
Moryui gina TBoi.”

And here’s to the future...
(Your story, yet to be written for future generations — God willing)
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